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IBCONNECT se réserve le droit de modifier, sans avis préalable, les descriptions ou 
caractéristiques de ses produits.

IBCONNECT décline toute responsabilité en cas d’utilisation incorrecte de ses produits 
par l’acheteur ou par des tiers.

Cet imprimé appartient à IBCONNECT / Stagobel et ne peut être, partiellement ou 
complètement, copié sans le consentement explicite de la société.

IBCONNECT behoudt zich het recht voor om zonder voorafgaandelijke waarschuwing, 
beschrijvingen of eigenschappen van de door hen vervaardigde producten te wijzigen.

IBCONNECT wijst elke verantwoordelijkheid af bij een onjuist gebruik van haar pro-
ducten door de koper of door derden.

Dit drukwerk is eigendom van IBCONNECT / Stagobel en mag niet, gedeeltelijk of 
volledig, gekopieerd worden zonder uitdrukkelijke goedkeuring van de firma.
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Inleiding Introduction

Les connexions bureautiques IBCONNECT sont la solution idéale pour équiper tout lieu 
de travail de façon confortable et fonctionnelle de raccordements pour des applications 
voix, données et multimédia ainsi que des prises électriques nécessaires.

Nous portons une attention particulière à la recherche et à la conception afin d’obtenir 
des produits de qualité, fournissant ainsi des solutions pour répondre aux besoins 
actuels et futurs dans le monde du mobilier de bureau et des installations multimédia 
professionnelles.

Nous n’avons qu’un seul objectif : faciliter le travail de nos collaborateurs (architectes, 
concepteurs et installateurs d’intérieurs) afin de rendre les espaces de travail plus 
confortables et opérationnels pour l’utilisateur final.

L’équipe technique d’IBCONNECT développe des solutions.  Exprimez vos souhaits 
à Stagobel et nous élaborerons des solutions personnalisées, tout en réalisant des 
projets totalement finis sur mesure.

IBCONNECT bureautica-aansluitingen zijn de ideale oplossing om de werkplek 
comfortabel en functioneel te voorzien van aansluitingen voor spraak-, data- en  
multimedia-systemen en de nodige elektrische aansluitpunten.

Speciale aandacht wordt besteed aan onderzoek en ontwerp om zo kwaliteitsproduc-
ten te ontwikkelen die een goede oplossing bieden voor de huidige en toekomstige 
behoeften voor kantoormeubilair en professionele multimedia-installaties.

We hebben slechts één doel voor ogen: het de architect, interieurontwerper of installa-
teur makkelijk maken om een werkplek  comfortabel en operationeel voor de gebruiker 
in te richten.

Het technisch team van IBCONNECT werkt oplossingen uit. Maak uw wensen kenbaar 
aan Stagobel en wij zorgen voor gepersonaliseerde ontwerpen, die resulteren in vol-
ledig kant en klare projecttoepassingen.

Inleiding  

 

Bij IBCONNECT ontwerpen en vervaardigen we spraak-, data- en 
multimedia-systemen samen met elektrische aansluitpunten en dit 
gedurende vele jaren. We leveren integrale oplossingen voor de 
behoeften van onze klanten af. 

We besteden speciale aandacht aan onderzoek en ontwerp om zo 
kwaliteitsproducten te bekomen en dus goede oplossingen voor de 
huidige en toekomstige behoeften bij kantoormeubilair en in de wereld 
van professionele multimedia-installaties. 

We beginnen altijd met het uitgangspunt: het onze medewerkers 
(architecten, interieur ontwerpers en installateurs) eenvoudig maken 
werkplekken comfortabeler en operationeel in te richten voor de 
eindgebruiker. 

Onze technische afdeling werkt oplossingen uit. Maak uw wensen 
kenbaar bij Stagobel en wij zorgen voor gepersonaliseerde ontwerpen, die 
resulteren in volledig kant en klaar projecttoepassingen.

Introduction 

 

Au IBCONNECT nous avons été la conception et la fabrication de la 
connectivité électrique, de la voix, des données et des systèmes 
multimédias depuis de nombreuses années, à la providence des solutions 
intégrales pour les besoins de nos clients. 

Nous portons une attention particulière à la recherche et la conception 
afin d'obtenir des produits de qualité, fournissant ainsi des solutions pour 
répondre aux besoins actuels et futurs dans le monde du meuble de fi ce 
et les installations professionnelles. 

Nous commençons toujours par le même principe: pour le rendre plus 
facile pour nos collaborateurs (architectes, concepteurs et installateurs 
intérieurs) pour rendre les espaces de travail plus confortable et 
opérationnel pour l'utilisateur final. 

Notre département technique travaille en collaboration avec nos clients 
pour concevoir des solutions personnalisées, la réalisation nis totalement 
fi et des projets réalisés sur mesure. 
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BOX

Openen en aansluiten 
Het design van de inbouwdoos BOX biedt de mogelijkheid om op een 
discrete manier stopcontacten, data- en multimedia-aansluitingen op 
werkplaatsen in het moderne kantoor te voorzien.

Ouvrir et connecter
Le design de la boîte d’encastrement BOX vous permet de prévoir dis-
crètement des prises de courant et des connexions data et multimédia 
sur les postes de travail dans les bureaux modernes.
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De inbouwdoos BOX voor 
meervoudige aansluitingen
De BOX is samengesteld uit twee onder-
delen:  enerzijds een metalen structuur 
die verzonken in een nis met een eenvou-
dig bevestigingssysteem in het werkblad 
wordt vastgezet en anderzijds een module 
om stopcontacten, data- of multimedia-
contactdozen in te bouwen.
De BOX is verkrijgbaar in twee modellen: 
naar keuze een module voor maximum 4 
of 6 elementen.

La boite d’encastrement BOX pour des 
connexions multiples
La BOX se compose de deux éléments : une 
structure métallique, encastrée dans une 
niche dans la table et fixée au moyen d’un 
système de fixation simple, et un module 
pour incorporer des prises de courant et 
des connecteurs data ou multimédia.
La BOX est disponible en deux modèles: 
selon votre choix, un module avec au maxi-
mum 4 ou 6 prises de courant. 

Toepassingen
•	 Kantoormeubilair.
•	 Vergadertafels met multimedia voor-

zieningen.
•	 Bibliotheken.
•	 Hotelmeubilair.

Domaines d’application
•	 Mobilier de bureau.
•	 Tables de réunion avec facilités mul-

timédia.
•	 Bibliothèques.
•	 Mobilier d’hôtel. 

Verkrijgbaar in het wit.
Disponible en blanc

Configureerbaar met alle multimedia
Configurable multimédia.

Witte BOX voor 4 elementen, stopcontacten en multimedia.
BOX blanche pour 4 éléments, avec prises de courant et multimédia.

Eenvoudige toegang 
om aan te sluiten.
Accès facile pour  

raccorder.

Detail van het deksel 
BOXPlus
Détail du couvercle 
BOXPlus

Kenmerken
•	 Dankzij borstels kunnen de snoeren van 

de aangesloten apparaten ingeplugd 
blijven, zelfs bij het sluiten van het 
deksel. De borstels houden eveneens 
indringend stof tegen.

•	 Geschikt voor werkbladdiktes vanaf 20 
mm tot 35 mm.

•	 Multimedia modules zijn eenvoudig 
uitwisselbaar.

Caractéristiques
•	 Les brosses permettent aux câbles d’ali-

mentation des appareils raccordés de 
rester branchés même en cas de fer-
meture du couvercle. Elles empêchent 
également toute infiltration de pous-
sière.

•	 Approprié à des tables d’une épaisseur 
de 20 mm à 35 mm.

•	 Les modules multimédia sont facilement 
interchangeables.

Technische gegevens
•	 De structuur uit staalplaat van de BOX 

is beschikbaar in RAL9016 (verkeerswit) 
of RAL9017 (verkeerszwart) of RAL9006 
(blank aluminium).

•	 Dekselopening tot 50°.
•	 Het profiel 4 of 6 elementen is vervaar-

digd uit aluminium gelakt in RAL9017 
(verkeerszwart) of RAL9016 (verkeers-
wit).

•	 De module wordt gevoed via een aan
sluitkabel met snelconnector GST18.

Spécifications techniques
•	 La structure de la BOX est fabriquée en 

tôle d’acier. Disponible laquée en RAL 
9016 (blanc trafic) ou en RAL 9017 (noir 
trafic) ou en RAL 9006 (aluminium blanc).

•	 Ouverture du couvercle jusqu’à 50°.
•	 Le profil à 4 ou 6 éléments est fabriqué en 

aluminium laqué disponible en RAL9017 
(noir trafic) ou RAL9016 (blanc trafic).

•	 Le module est alimenté par un câble 
de raccordement à connecteur rapide 
GST18.

Flexibiliteit in aansluitingen
In eenzelfde BOX zijn verschillende 
combinaties met data- en multimedia-aan-
sluitingen mogelijk.
De verschillende modules zijn voor elk 
model volledig bekabeld en voorzien van 
een kabel met een snelconnector GST18.
De data-montageplaat is geschikt voor 
elke connector met het Keystone systeem.
Het deksel van de BOXPlus kan voorzien 
worden van een bekleding in leder of een 
ander materiaal in dezelfde kleur als het 
werkvlak. 

Raccordement flexible
Plusieurs combinaisons de connexions 
data et multimédia sont possibles dans 
la même BOX.
Les différents modules pour chaque 
modèle sont complètement précâblés et 
pourvus d’un câble à connecteur rapide 
GST18. La plaque de montage data con-
vient à tout connecteur doté du système 
Keystone. Le couvercle de la BOXPlus peut 
être revêtu de cuir ou d’un autre matériau 
de la même couleur que la table.

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

WHITE Afmetingen van de uitsnijding in de 
tafel / Dimensions de la découpe dans 
la table
•	 BOX (mm) 4 elementen/éléments:  

A 319 x B 154 x C 63,5 
Nis in het werkblad (mm)/niche dans la 
table : a’ 294 (+1) x b’ 147 (+0,5)

•	 BOX (mm) 6 elementen/éléments:  
A 409 x B 154 x C 63,5 
Nis in het werkblad (mm)/niche dans la 
table : a’ 384 (+1) x b’ 147 (+0,5)
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PRISMA

Werken en nadien afsluiten
Eenvoudig, discreet en innovatief. Een nieuw concept in verbinden, 
organiseren en verbergen. Ideaal voor flexibele kantoren, gedeelde 
werkplekken en keukens.

Travailler et éteindre par la suite
Simple, discret et innovant. Un nouveau concept en matière de con-
nexion, d’organisation et de dissimulation. Idéal pour les bureaux 
flexibles, les postes de travail partagés et les cuisines.
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Installatie boven het werkblad
Verschillende manieren van installeren 
zijn mogelijk:
- vastzetten langs de werkbladrand met 
klembeugels (geen mechanische bewer-
king vereist),
- vastschroeven op een plaats naar keuze 
op het werkblad (inclusief template),
- verhoogde installatie boven het werkblad 
m.b.v. een steun. Dit vereenvoudigt het 
reinigen, waardoor het een uitstekende 
oplossing is voor keukens.

Installation de surface
Plusieurs modes d’installation sont pos-
sibles :
- fixer le long du bord de la table de tra-
vail au moyen de clames réglables (aucun 
usinage requis), 
- visser n’importe où sur la table de travail 
(gabarit compris),
- rehausser par rapport à la table de travail 
au moyen d’un support. Facilite le nettoy-
age, ce qui en fait une solution idéale pour 
les cuisines.

Toepassingen
•	 Kantoormeubilair.
•	 Directietafels.
•	 Vergaderzalen in hotels.
•	 Vergadertafels met multimedia voor-

zieningen.
•	 Bibliotheken.
•	 Schoolmeubilair.
•	 Glazen meubelen.
•	 Keukens.

Domaines d’application
•	 Mobilier de bureau.
•	 Tables de direction.
•	 Salles de conférence des hôtels.
•	 Tables de réunion avec facilités mul-

timédia.
•	 Bibliothèques.
•	 Mobilier d’école.
•	 Meubles en verre.
•	 Cuisines. 

Verkrijgbaar in het wit.
Disponible en blanc

Configureerbaar met alle multimedia
Configurable multimédia.

Klantspecifieke productie.
Production personnalisée.

Verhoogde montage is ideaal in keukens.
Un montage surélevé est idéal pour les cuisines.

Kan over het volledige 
oppervlak van het 

werkblad gemonteerd 
worden.

Peut être monté sur 
toute la surface de la 

table de travail.

Roterend deksel om 
aansluitpunten te  
verbergen.
Couvercle rotatif pour 
dissimuler les points de 
connexion.

Kenmerken
•	 Installatie boven het werk-

blad.
•	 Verbergt de voedings

kabels.
•	 Verborgen bevestigings

systeem.
•	 Multimedia modules zijn 

eenvoudig uitwisselbaar.

Caractéristiques
•	 Installation au-dessus de la 

table de travail.
•	 Dissimule les câbles d’ali-

mentation.
•	 Systèmes de fixation cachés.
•	 Les modules multimédia 

sont facilement interchan-
geables.

Technische gegevens
•	 De behuizing is vervaardigd uit aluminium gelakt in 

RAL9017 (verkeerszwart) of RAL9016 (verkeerswit).
•	 Het profiel voor mechanismen is vervaardigd uit 

aluminium gelakt in RAL9017 (verkeerszwart).
•	 90° draaien om te openen. Met een vergrendelings-

systeem en auto-return.
•	 Het bevestigingssysteem is conform het gekozen 

model:
-	met klembeugel (1 mm – 30 mm) (PRISMA)
-	geschroefd op het werkblad (PRISMA SURFACE)
-	met holle schroefwartel onderaan de verhoogde 

steun (PRISMA SUPPORT).

Spécifications techniques
•	 Le boîtier est fabriqué en aluminium laqué dispo-

nible en RAL9017 (noir trafic) ou RAL9016 (blanc 
trafic).

•	 Le profil des mécanismes est fabriqué en aluminium 
laqué disponible en RAL9017 (noir trafic).

•	 S’ouvre par rotation à 90°. Avec système de verrouil-
lage et retour automatique.

•	 Système de fixation en fonction du modèle :
-	avec clame de serrage (1mm – 30 mm) (PRISMA),
-	vissé à la table de travail (PRISMA SURFACE),
-	avec écrou mobile creux en dessous du support 

rehaussé (PRISMA SUPPORT).

Design en flexibiliteit
Zijn roterende kap verbergt de stopcon-
tacten en multimedia aansluitpunten 
wanneer deze niet in gebruik zijn. 
De kabels en het bevestigingssysteem zijn 
volledig verborgen, dus ook ideaal voor 
een combinatie met glazen oppervlakken.
De module wordt gevoed via een aansluit-
kabel met snelconnector GST18.
De multimedia is snel en eenvoudig uit-
wisselbaar.
 

Design et flexibilité
Son couvercle rotatif dissimule les prises 
de courant et les points de connexion mul-
timédia lorsqu’on ne les utilise pas. 
Les câbles et le système de fixation sont 
complètement cachés. Cette solution est 
également idéale dans le cas de surfaces 
vitrées.
Le module est alimenté par un câble de 
raccordement à connecteur rapide GST18.
Les connecteurs multimédia sont rapide-
ment et facilement interchangeables.

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

WHITE
OPEN
OUVERT

GESLOTEN
FERMÉ



10

INTRO

Geïntegreerde design-aansluiting
De INTRO is de meest compacte inbouwoplossing om stopcontacten, 
data- en multimedia-aansluitingen te voorzien.

Connexion design intégrée
L’INTRO est la solution encastrée la plus compacte pour fournir des 
prises de courant et des connexions data et multimédia.
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Een geordende werkplek
Elke INTRO kan voorzien worden van een 
kabel-organisator. Geen wanorde op het 
werkblad. Overtollige kabellengtes wor-
den zo netjes weggeborgen.

Snelle aansluiting.
De stroomtoevoer gebeurt via een voe-
dingskabel met snelconnector GST18. 
Andere aansluitsystemen op aanvraag.

Un poste de travail ordonné
L’INTRO peut également être pourvu d’un 
organisateur de câbles. Les longueurs de 
câbles excédentaires sont proprement 
cachées.

Raccordement flexible
Le raccordement au réseau se fait via un 
câble d’alimentation à connecteur rapide 
GST18. D’autres systèmes de raccordement 
peuvent être installés sur demande. 

Toepassingen
•	 Kantoormeubilair.
•	 Bibliotheken.
•	 Schoolmeubilair.
•	 Auditoria-stoelen.
•	 Hotelmeubilair.
•	 Systeemwanden.

Domaines d’application
•	 Mobilier de bureau.
•	 Bibliothèques.
•	 Mobilier d’école.
•	 Sièges pour auditoires.
•	 Mobilier d’hôtel.
•	 Cloisons.

Verkrijgbaar in het wit.
Disponible en blanc

Configureerbaar met alle multimedia
Configurable multimédia.

Ingebouwde INTRO met kabel-organisator aangesloten op een 
ORGATECH.
INTRO encastré avec organisateur de câbles raccordé à un ORGATECH.

Detail van de 
bevestiging en de 

data-aansluitingen.
Détail des fixations et 

des raccordements 
data.  

Ingebouwde INTRO 
in een systeemwand.
INTRO encastré dans 
une cloison.

Kenmerken
•	 Directe toegang tot de data- en multi-

media-aansluitingen.
•	 Multimedia modules zijn eenvoudig 

uitwisselbaar.
•	 Het bevestigingssysteem  is toegankelijk 

vanaf de bovenkant van het werkblad, 
wat de montage eenvoudiger maakt.

Caractéristiques
•	 Accès direct aux connexions data et 

multimédia.
•	 Les modules multimédia sont facilement 

interchangeables.
•	 Le système de fixation est accessible à 

partir du dessus de la table de travail, 
ce qui facilite le montage.

Technische gegevens
•	 Vervaardigd uit geanodiseerd alu-

minium, gelakt in RAL 9006 (blank 
aluminium) of RAL 9016 (verkeerswit).

•	 De module wordt gevoed via een aan
sluitkabel met snelconnector GST18.

•	 Eenvoudige toegang tot de data- en 
multimedia-input  aan de achterzijde 
van het profiel.

•	 Tijdsbesparend bevestigingssysteem 
met klem die zich aanpast aan de dikte 
van het werkblad (regelbereik van 9 tot 
30 mm).

Spécifications techniques
•	 Est fabriqué en aluminium anodisé laqué 

en RAL 9006 (aluminium blanc) ou en 
RAL 9016 (blanc trafic).

•	 Le raccordement au réseau se fait via 
un câble d’alimentation à connecteur 
rapide GST18.

•	 Accès facile aux connexions data et mul-
timédia à l’arrière du profilé.

•	 Système de fixation rapide avec clame 
réglable qui s’adapte à l’épaisseur du 
panneau (plage de réglage de 9 jusqu’à 
30 mm).

Geen limieten voor lengte en samen-
stelling
De INTRO is vervaardigd uit een aluminium 
profiel. De lengte wordt aangepast aan 
het gewenst aantal aansluitingen. Er zijn 
geen beperkingen en elke configuratie 
is mogelijk. 

Aucune restriction de longueur ou de 
composition
L’INTRO est fabriqué en profilé d’alumi-
nium. La longueur est adaptée au nombre 
de connexions requises. Aucune restric-
tion, chaque configuration est réalisable.

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

WHITE Klantspecifieke productie.
Production personnalisée.

Compatibel met Orgatech.
Compatible avec Orgatech.
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CUBO

Aansluitingen op één lijn
De CUBO is ontworpen om werktafels eenvoudig te voorzien van 
stopcontacten, data- en multimedia-aansluitingen.

Toutes les connexions sur une ligne
Le CUBO est conçu pour équiper facilement les tables de travail de 
prises de courant et de raccordements data et multimédia.
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Installatie in een mum van tijd
De CUBO wordt gemonteerd met schroe-
ven m.b.v. de meegeleverde  beugelset. 
De CUBO met multimedia-aansluitin-
gen wordt gemonteerd met verhoogde 
Z-beugels voor de toegang voor datasnoe-
ren aan de achterkant.

Modulair systeem
De data-montageplaten zijn eenvoudig 
uitwisselbaar. Ze zijn verkrijgbaar met alle 
multimedia aansluitingen. De kabels wor-
den direct op de montageplaat aangesloten.

Installation en un clin d’œil
Le CUBO est monté par des vis à l’aide du 
set d’étriers fourni. Le CUBO avec raccor-
dements data est monté à l’aide d’étriers 
Z rehaussés pour l’accès aux câbles data 
à l’arrière.

Système modulaire
Les plaques de montage data sont faci-
lement interchangeables. Elles sont 
disponibles avec toutes les connexions 
multimédia. Les câbles sont directement 
raccordés à la plaque de montage.

Toepassingen
•	 Kantoormeubilair.
•	 Laboratoria tafels.
•	 Kabeldraagsystemen.

Domaines d’application
•	 Mobilier de bureau.
•	 Tables de laboratoire.
•	 Systèmes de porteurs de câbles.

Verkrijgbaar in het wit.
Disponible en blanc

Configureerbaar met alle multimedia
Configurable multimédia.

CUBO in witgelakt aluminium.
CUBO en aluminium blanc laqué.

Data-ingang via de verhoogde 
Z beugels.
Entrée de données via les 
étriers Z rehaussés.

CUBO bevestigd aan draadgoot.
CUBO fixé à un treillis à câbles.

CUBO met tafelsteun.
CUBO avec support de table.

Kenmerken
•	 Vlotte toegang tot data- en multi- 

media-aansluitingen via de achterzijde 
van het profiel.

•	 Geschikt voor montage op een draad-
goot.

Caractéristiques
•	 Accès aisé aux connexions data et mul-

timédia via l’arrière du profil.
•	 Approprié au montage sur un treillis à 

câbles.

Technische gegevens
•	 Vervaardigd uit geanodiseerd alumi-

nium, gelakt in RAL 9017 (verkeerszwart) 
of RAL 9016 (verkeerswit).

•	 Montage d.m.v. schroeven.

Spécifications techniques
•	 Fabriqué en aluminium anodisé laqué 

en RAL 9017 (noir trafic) ou RAL 9016 
(blanc trafic).

•	 Montage au moyen de vis.

Flexibiliteit in aansluiting
De CUBO is voorzien van voorgemon-
teerde, bekabelde stopcontacten. De 
voeding gebeurt via een snelconnector 
GST18.  Andere aansluitsystemen op aan-
vraag.

Raccordement flexible
Le CUBO dispose de prises de courant 
entièrement câblées en interne et prémon-
tées. Le raccordement au réseau se fait 
au moyen d’un câble à connecteur rapide 
GST18. D’autres systèmes de raccordement 
sont réalisés sur demande.  

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

WHITE Klantspecifieke productie.
Production personnalisée.

Compatibel met Orgatech.
Compatible avec Orgatech.
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CAP

Meer dan verbergen met stijl
Eenvoudige toegang tot de aansluitingen door het deksel van de CAP 
te openen.

Plus que cacher avec style
Accès aisé aux connexions en ouvrant simplement le couvercle du CAP.



15

Aangepast aan elk voedingssysteem
De CAP is een kant-en-klare module voor inbouw in het werkblad die de 
gebruiker toegang geeft tot elk voedingssysteem, ongeacht het merk. De 
CAP wordt aanbevolen in combinatie met het CUBO voedingssysteem.
Voor installaties die een meer geïntegreerde afwerking vereisen, zal de 
CAPPlus ongetwijfeld aan alle vereisten voldoen. Zo kan zijn deksel opgevuld 
worden met een bekleding in leder of een ander materiaal met dezelfde 
kleur als het werkvlak.

Adapté à tout système d’alimentation.
Le CAP est prêt à être encastré dans la table, ce qui donne accès à tout 
système d’alimentation, quelle que soit la marque. Recommandé en com-
binaison avec le système d’alimentation CUBO.
Pour les installations qui requièrent une finition plus intégrée, le CAPPlus 
répondra à toutes les exigences. Son couvercle peut être revêtu de cuir ou 
d’un autre matériau de la même couleur que la table.

Toepassingen
•	 Kantoormeubilair.
•	 Bibliotheken.
•	 Hotelmeubilair.

Domaines d’application
•	 Mobilier de bureau.
•	 Bibliothèques.
•	 Mobilier d’hôtel.

Verkrijgbaar in het wit.
Disponible en blanc

Kenmerken
•	 Snoeren van apparaten kunnen inge-

plugd blijven, zelfs bij een gesloten 
deksel, dankzij de aanwezige borstels.

•	 Dit is een ideaal systeem voor in de 
hoogte verstelbare tafels.

•	 Geschikt voor werkbladdiktes van 20 mm 
tot 35 mm. Gelieve ons te contacteren in 
het geval het werkblad dikker is.

Caractéristiques
•	 Les brosses permettent aux câbles 

d’alimentation des appareils de rester 
branchés même en cas de fermeture du 
couvercle.

•	 Système idéal pour les tables réglables 
en hauteur.

•	 Approprié aux tables d’une épaisseur 
de 20 mm à 35 mm. Pour des tables plus 
épaisses, veuillez nous contacter.

TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

WHITE

Detail van het CAP deksel, 90° geopend en een CUBO geplaatst 
in een draadgoot.
Détail du couvercle du CAP, ouvert à 90°, et d’un CUBO fixé à 
un treillis à câbles.

Afmetingen/dimensions CAP:
 A 319 x B 154 x C 63,5

Nis in het werkblad (mm)
a’ 294 (+1) x b’ 147 (+0,5)
Niche dans la table (mm)

Detail van het CAPPlus deksel, voorzien van een bekleding.
Détail du couvercle du CAPPlus, pourvu d’un revêtement.

Technische gegevens
•	 Structuur in staalplaat gelakt in wit RAL 

9016 of aluminium grijs RAL9006 of mat 
zwart RAL 9017

•	 Het deksel opent 90°.

Spécifications techniques
•	 Structure en tôle d’acier laqué disponible 

en blanc RAL 9016 ou en aluminium gris 
RAL 9006 ou en noir mat RAL 9011. 

•	 Le couvercle s’ouvre à 90°. 

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE
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TOP

Functionaliteit en elegantie
Ingebouwde aansluitdoos met één zijde. 
Stopcontacten, data- en multimedia-aansluitingen kunnen 
gecombineerd worden aan één zijde.

Fonctionnalité et élégance
Boîtier de raccordement encastré unilatéral.
Les prises de courant et connexions data et multimédia peuvent être 
combinées d’un côté.



17

Volledig geïntegreerd in het werkblad
Personalisatie of afwerking van het dek-
sel d.m.v. het restant van het uitgesneden 
werkblad. Zo wordt de visuele impact 
van de aansluitdoos gereduceerd. Om de 
installatie te vereenvoudigen worden plas-
tiek kaders voorzien om de uitsnijdingen 
in de tafel te bedekken en de randen te 
vrijwaren.

Complètement intégré dans la table
Personnalisation de la finition du couvercle 
avec l’excès de matériau de la découpe 
effectuée dans la table de travail. Ceci 
réduit l’impact visuel du boîtier de rac-
cordement. Afin de faciliter l’installation, 
des cadres en plastique sont fournis pour 
recouvrir les découpes réalisées dans la 
table et pour éviter ainsi l’utilisation de 
chants.

Toepassingen
•	 Directietafels.
•	 Tafels in vergaderzalen en rechtbanken.
•	 Conferentiezalen.

Domaines d’application
•	 Tables de direction.
•	 Tables dans les salles de réunion et les 

tribunaux.
•	 Salles de conférence.

Detail van de TOP in gesloten toestand.
Détail du TOP fermé.

Kenmerken
•	 Data en multimedia-aansluitingen en 

stopcontacten met penaarde zijn beka-
beld en eenvoudig aan te sluiten via een 
snelconnector. 

•	 Dikte van het tafelblad: 25 tot 40 mm. 
Diktes boven 40 mm vereisen een ver-
mindering van de dikte van het blad.

•	 Dikte van het deksel: 5 mm

Caractéristiques
•	 Les connexions data et multimédia et 

les prises de courant avec terre sont pré-
câblées en interne et raccordées à des 
connecteurs rapides.

•	 Alimentation via un connecteur rapide 
GST18.

•	 Epaisseur du dessus de la table : 25 - 40 
mm.  Les épaisseurs supérieures à 40 mm 
requièrent une réduction de l’épaisseur 
de la table.

•	 Epaisseur du couvercle : 5 mm

Technische gegevens
•	 De voeding voor de liftmotor gebeurt 

via de voedingskabel van de stopcon-
tacten.

•	 Synchrone bi-directionele motor
•	 230 V - 50 Hz
•	 Verbruik 4W/VA
•	 Motortemperatuur -10°C / + 55 °C
•	 Dichtheidsgraad van de motor IP50
•	 Minimum inversie pauze: 0,1s.
•	 Veilig elektronisch sluitsysteem, met 

regeling van de anti-trapping gevoe
ligheid.

•	 Activering door middel van een zeer 
gevoelige membraanschakelaar.

Spécifications techniques
Le moteur de levage est alimenté via 
le câble d’alimentation des prises de 
courant.
•	 Moteur bidirectionnel synchrone
•	 230 V - 50 Hz
•	 Consommation 4W/VA
•	 Température du moteur -10°C / + 55 °C
•	 Degré d’étanchéité du moteur IP50
•	 Pause d’inversion minimum : 0,1s.
•	 Système de fermeture électronique 

sûr, avec la régulation de la sensibilité 
anti-coincement.

•	 Activation au moyen d’un bouton à 
membrane très sensible.

Geruisloos
Nauwkeurige en geruisloze verticale ver-
plaatsing. De TOP opent en sluit dankzij 
een drukknop, geïntegreerd in het deksel, 
of een elektronische sturing met afstands-
bediening.

Silence
Élévation verticale précise et silencieuse. 
Le TOP s’ouvre et se ferme grâce à un bou-
ton-poussoir intégré dans le couvercle ou à 
un mécanisme électronique à commande 
à distance. 

TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE
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MEETING

Totaal geïntegreerd concept
Ingebouwde aansluitdoos met twee zijden. Stopcontacten,  data- en 
multimedia-aansluitingen kunnen gecombineerd worden aan beide 
zijden.

Concept totalement intégré
Boîtier de raccordement encastré bilatéral.
Les prises de courant et connexions data et multimédia peuvent être 
combinées des deux côtés.
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Volledig geïntegreerd in het werkblad
Met het restant van het uitgesneden werk-
blad wordt het deksel afgewerkt. Zo wordt 
de visuele impact van de aansluitdoos 
gereduceerd.

Complètement intégré dans la table
L’excès de matériau de la découpe est 
utilisé pour achever le couvercle, ce qui 
permet de minimiser l’impact visuel du 
boîtier de raccordement.

Geruisloos
Nauwkeurige en geruisloze verticale ver-
plaatsing dankzij de elektronische sturing 
met afstandsbediening.

Silencieux
Déplacement vertical précis et silencieux, 
grâce au mécanisme électronique télé-
commandé.

Toepassingen
•	 Directietafels.
•	 Tafels in vergaderzalen en rechtbanken.
•	 Vergaderzalen in hotels.

Domaines d’application
•	 Tables de direction.
•	 Tables dans les salles de réunion et les 

tribunaux.
•	 Salles de conférence.

Detail van de MEETING in open toestand.
Détail du MEETING ouvert.

Detail van de MEETING in gesloten toestand.
Détail du MEETING fermé.

Kenmerken
•	 Data en multimedia-aansluitingen en 

stopcontacten met penaarde zijn beka-
beld en eenvoudig aan te sluiten via een 
snelconnector.

•	 Aansluitpunten op beide zijden.
•	 Netaansluiting via GST18 snelconnector.
•	 Dikte van het tafelblad: 25 tot 40 mm. 

Diktes boven 40 mm vereisen een ver-
mindering van de dikte van het blad.

•	 Dikte van het deksel: 5 mm

Caractéristiques
•	 Les connexions data et multimédia et 

les prises de courant avec terre sont pré-
câblées en interne et raccordées à des 
connecteurs rapides.

•	 Points de connexion des deux côtés.
•	 Alimentation par un connecteur rapide 

GST18.
•	 Epaisseur du dessus de la table : 25 - 40 

mm.  Les épaisseurs supérieures à 40 mm 
requièrent une réduction de l’épaisseur 
de la table.

•	 Epaisseur du couvercle : 5 mm

Technische gegevens
•	 De voeding voor de liftmotor gebeurt via 

de voedingskabel van de stopcontacten.
•	 Synchrone bi-directionele motor
•	 230 V - 50 Hz
•	 Verbruik 8W/VA
•	 Motortemperatuur -10°C / + 55 °C
•	 Dichtheidsgraad van de motor IP50
•	 Minimum inversie pauze: 0,1s.
•	 Veilig elektronisch sluitsysteem, met 

regeling van de anti-trapping gevoe-
ligheid.

•	 Activering door middel van een zeer 
gevoelige membraanschakelaar.

•	 Aansluitpunt voor sturing via een do
motica systeem.

Spécifications techniques
•	 Le moteur de levage est alimenté via 

le câble d’alimentation des prises de 
courant.

•	 Moteur bidirectionnel synchrone
•	 230 V - 50 Hz
•	 Consommation 4W/VA
•	 Température du moteur -10°C / + 55 °C
•	 Degré d’étanchéité du moteur IP50
•	 Pause d’inversion minimum : 0,1s.
•	 Système de fermeture électronique 

sûr, avec la régulation de la sensibilité 
anti-coincement.

•	 Activation au moyen d’un bouton à 
membrane très sensible. 

•	 Point de connexion pour commande via 
un système domotique.

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE

TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE
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UNIT

Multifunctioneel aansluitpunt
Ontworpen als kabeldoorvoer en/of aansluitpunt in kantoortafels. 
Voorzien voor een elegante, technische kabelorganisatie naar een 
verhoogde vloer of een vloerdoos. Beschikbaar als kabeldoorvoer, in 
te bouwen in de tegel van een verhoogde vloer.

Point de connexion multifonctionnel
Conçu comme passe-câbles et/ou point de connexion dans les tables 
de travail. Pour un rangement élégant et technique des câbles vers un 
plancher surélevé ou une boîte de sol. Disponible comme passe-câbles 
à intégrer dans le carreau d’un plancher technique.
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In meubilair
De tafelmodellen en het vloermodel zijn 
zo voorzien om de technische organizer 
ORGATECH eenvoudig  aan te sluiten.

En mobilier
Les modèles de tables et le modèle de 
plancher sont conçus de façon à permettre 
un raccordement aisé de l’organisateur-
technique ORGATECH.

Toepassingen
•	 Kantoren.
•	 Hotelmeubilair.
•	 Bibliotheken.
•	 Winkelmeubilair.
•	 Verhoogde vloeren.
•	 In een verlaagd plafond.

Domaines d’application
•	 Bureaux.
•	 Mobilier d’hôtel.
•	 Bibliothèques.
•	 Mobilier de magasin.
•	 Planchers surélevés.
•	 Dans un faux plafond.

Kenmerken
•	 De communicatieaansluitingen kunnen 

snel en eenvoudig gewijzigd worden. 
•	 Voorzien om een ORGATECH te plaatsen.
•	 Installatie in een ronde opening, 

gemaakt m.b.v. een kroonboor.

Caractéristiques
•	 Les modules de communication peuvent 

être changés rapidement et simplement.
•	 Prévu pour placer un ORGATECH.
•	 Installation via un trou rond réalisé à 

l’aide d’un forêt-couronne.

Technische gegevens
•	 Vervaardigd uit een brandvertragende 

PC-ABS kunststof. Afgewerkt in wit (RAL 
9016) of grijs (RAL 7024).

•	 De stroomtoevoer gebeurt via een 
kabel met GST18 snelconnector. Data-
aansluiting via de onderzijde.

•	 Bevestigd d.m.v. ingebouwde klauwen (8 
mm – 42 mm) met automatische return 
bij het losmaken.

Spécifications techniques
•	 Fabriqué en plastique PC-ABS retarda-

teur de flamme. Finition blanche (RAL 
9016) ou grise (RAL 7024).

•	 Puissance via le câble à connexion 
rapide à l’extrémité. A raccorder en bas 
au réseau d’alimentation et data.

•	 Fixé au moyen d’un système de chan-
gement de jauge rétractable (de 8 mm 
à 42 mm) avec retour automatique en 
cas de démontage.

In een technische vloer of verlaagd 
plafond
Beschikbaar als kabeldoorvoer, in te bou-
wen in de tegel van een verhoogde vloer.

Dans le plancher surélevé ou le faux 
plafond
Disponible comme passe-câbles à intégrer 
dans le carreau d’un plancher technique.

Verkrijgbaar in het wit.
Disponible en blanc

Configureerbaar met alle multimedia
Configurable multimédia.

Witte UNIT voorzien van een stopcontact, een RJ45 mechanisme 
en een kabeldoorvoer;
UNIT blanc pourvu d’une prise de courant, d’un mécanisme 
RJ45 et d’un passe-câbles.

De UNIT geplaatst in een ver-
laagd plafond.
UNIT placée dans un faux- 
plafond. 

Detail van het vloermodel met 
de ORGATECH.
Détail du modèle pour plan-
cher avec l’ORGATECH.

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

WHITE Compatibel met Orgatech.
Compatible avec Orgatech.

Tafelmodel
Modèle pour table

Vloermodel
Modèle pour plancher



ORGATECH

Technische kabel-organizer
Ontworpen voor de organisatie en distributie van kabels op kantoor-
tafels. Bestaat uit geschakelde  en afneembare ringen die eenvoudig 
kunnen toegevoegd of verwijderd worden zodat de gewenste lengte 
kan voorzien worden.

Organisateur technique de câbles
Conçu pour l’organisation et la distribution de câbles sur les tables 
de bureau. Composé d’anneaux jumelés et détachables qui peuvent 
être ajoutés ou enlevés facilement afin d’obtenir la longueur désirée.
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Organizer
In ijswitte uitvoering
In grijze uitvoering RAL 7024
In witte uitvoering RAL 9016

Organisateur
Finition en blanc glacier
Finition en gris RAL 7024
Finition en blanc RAL 9016

Voet
Een zwart gelakte, zware metalen 
voet (RAL 9017) inclusief 4 schakels 
in te kiezen kleur. Kan met schroe-
ven bevestigd worden.

Pied
Un pied métallique lourd en noir 
laqué (RAL 9017), 4 anneaux (la 
couleur à choisir) inclus.
Peut être fixé au moyen de vis.

T-stuk
De organizer kan in twee 
gesplitst worden.

Pièce en T
L’organisateur peut être scindé en 
deux.

Bevestiging
Onderdeel om de organizer onder-
aan de tafel te bevestigen.

Fixation
Pièce permettant de fixer l’organi-
sateur en dessous de la table.

Adapters
Onderdeel om de organizer met bv. 
de UNIT te verbinden. Mannelijk of 
vrouwelijk naar wens.

Adaptateurs
Pièce permettant de relier l’orga-
nisateur à l’UNIT p. ex. Mâle ou 
femelle selon vos souhaits.

Ringen en bevestiging
Set van twee extra ringen en een 
bevestiging.
Aan de tafel te bevestigen met 
schroeven.

Anneaux et fixations
Ensemble composé de deux 
anneaux et d’une fixation supplé-
mentaires.
A fixer à la table au moyen de vis.

Technische gegevens
•	 1 m ORGATECH bestaat uit 62 schakels.
•	 Mogelijkheid om te splitsen door middel 

van een T-stuk. Zo kan men kabels naar 
verschillende werkplekken geleiden.

•	 De organizer kan tot 8 kabels met dia-
meter 9,5 mm bevatten.

•	 De schakels zijn voorzien van een ope-
ning zodat kabels makkelijk ingevoerd 
kunnen worden.

Spécifications techniques
•	 1 m ORGATECH comporte 62 anneaux.
•	 Possibilité de créer une dérivation en 

utilisant la pièce en T. On peut ainsi gui-
der les câbles vers différents postes de 
travail.

•	 L’organisateur peut contenir jusqu’à 8 
câbles d’un diamètre de 9,5 mm.

•	 Entrée et sortie des câbles à travers les 
anneaux.

TOEBEHOREN / ACCESSOIRES

Eenvoudige installatie
Alle elementen voegen zich samen door 
een eenvoudige klik. D.m.v. schroeven 
worden ze aan meubels bevestigd.

Installation facile
Tous les éléments sont rassemblés d’un 
simple clic. Ils peuvent être fixés aux meu-
bles au moyen de vis.

Toepassingen
•	 Nieuw kantoormeubilair
•	 Organisatie van bestaande installaties.
•	 Laboratoriatafels.
•	 Computer en serverracks.
•	 Huismeubilair.

Domaines d’application
•	 Nouveau mobilier de bureau.
•	 Rangement des installations existantes.
•	 Tables de laboratoire.
•	 Ordinateurs et casiers informatiques.
•	 Mobilier d’habitation.

Kenmerken
•	 Vervaardigd uit polycarbonaat, kleur 

ijswit of grafietgrijs (RAL 7024) of ver-
keerswit (RAL 9016).

•	 De lengte van de organizer kan met 
één eenvoudige klik aangepast worden 
omdat de schakels met bolkoppeling 
zich verbinden of lossen door ze onder-
ling een kwartslag te draaien.

•	 Dankzij de bolkoppeling kan de orga-
niser zich flexibel aanpassen aan alle 
niveaus en oppervlakken.

Caractéristiques
•	 Fabriqué en polycarbonate, couleur 

blanc pur, gris graphite (RAL 7024) ou 
blanc signalisation (RAL 9016).

•	 La longueur de l’organisateur peut être 
adaptée d’un simple clic parce que les 
anneaux à raccordement à boule s’at-
tachent et se détachent en les tournant 
d’un quart de tour.

•	 Grâce au raccordement à boule, l’organi-
sateur peut s’adapter en toute flexibilité 
à tous les niveaux et à toutes les surfaces.

Open en flexibel
Zodra het systeem geïnstalleerd, kunnen 
kabels toegevoegd of verwijderd worden 
zonder de elementen van de installatie te 
ontmantelen.

Ouvert et flexible
Dès que le système est installé, vous pou-
vez ajouter ou supprimer des câbles sans 
nécessairement devoir démonter un élé-
ment, quel qu’il soit, de l’installation.
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LUMEN

Meer dan verlichting
Waar verlichting met stopcontacten, data- en multimedia-aansluitingen 
gecombineerd wordt, is de LUMEN de ideale oplossing.

Plus que de l’éclairage
Le LUMEN est la solution idéale pour les installations qui combi-
nent l’éclairage avec des prises de courant et des connexions data et  
multimédia.
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Vlugge installatie
De LUMEN is zowel voor de verlichting als 
voor de stopcontacten volledig bekabeld. 
De voeding gebeurt via een snelconnector 
GST18. Meerdere LUMEN modules kunnen 
onderling doorverbonden worden d.m.v. 
GST18 tussenstekkers.

Installation rapide
Le LUMEN est complètement précâblé, 
tant pour l’éclairage que pour les prises de 
courant. L’alimentation est assurée par un 
connecteur rapide GST18. Plusieurs modu-
les LUMEN peuvent être interconnectés 
avec des connecteurs intermédiaires 
GST18.

Toepassingen
•	 Bibliotheken.
•	 Laboratoria tafels.
•	 Werkbanken.
•	 Verdeelkasten.
•	 Keukens.

Domaines d’application
•	 Bibliothèques.
•	 Tables de laboratoire.
•	 Etablis.
•	 Coffrets de distribution.
•	 Cuisines

Kenmerken
•	 Combinatie van verlichting met stop

contacten, data- en multimedia 
aansluitingen.

•	 De lichtschakelaar is geïntegreerd in de 
LUMEN.

•	 Bevestiging tegen de wand.
•	 Bevestiging aan een draadgoot.

Caractéristiques
•	 Combinaison de l’éclairage avec des 

prises de courant et des connexions data 
et multimédia.

•	 Commutateur d’éclairage intégré dans 
le LUMEN.

•	 Fixation contre le paroi.
•	 Fixation à un treillis à câbles.

Technische gegevens
•	 Aluminium profiel gelakt in RAL9006 

(blank aluminium).
•	 Netaansluiting en output naar volgende 

LUMEN module via een GST18 snelcon-
nector.

•	 De databekabeling wordt ingevoerd 
via de achterkant of de zijkant van het 
profiel.

•	 Wandbevestiging d.m.v. vijzen, verbor-
gen binnenin het profiel.

•	 Buislamp 18, 36 of 58 Watt en elektro-
nische ballast.

•	 Led lamp op aanvraag

Spécifications techniques
•	 Profilé en aluminium laqué RAL 9006 

(aluminium blanc).
•	 Raccordement au réseau et sortie vers 

le prochain LUMEN via un connecteur 
rapide GST18.

•	 Le câblage des données est entré par 
l’arrière ou sur le côté du profilé. 

•	 Fixation par vis, caché à l’intérieur du 
profil.

•	 Tube fluo 18, 36 ou 58 Watt et ballast 
électronique.

•	 Tube Led sur demande.

Ordentelijke werkplek
De LUMEN kan eveneens geconfigureerd  
worden als kabelorganisator. Overtollige 
kabellengtes worden dan netjes wegge-
borgen in de kabelorganisator.

Poste de travail ordonné
Le LUMEN peut également être confi-
guré comme organisateur de câbles. Les 
longueurs de câbles excédentaires sont 
proprement cachées dans l’organisateur 
de câbles.

LUMEN onderling verbonden met een tussenstekker GST18.
LUMEN interconnecté avec un connecteur intermédiaire GST18.

LUMEN gemonteerd onder 
een draadgoot.
LUMEN monté sous un treillis 
à câbles.

LUMEN geïnstalleerd bij een 
werkbank.
LUMEN installé sur un établi.

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE

TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

Klantspecifieke productie.
Production personnalisée.

Compatibel met Orgatech.
Compatible avec Orgatech.
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PDC

Verborgen en duurzaam distributiepunt
Perfect voor installaties met technisch verhoogde vloer of verlaagd 
plafond. Het is een elektrisch of datadistributiepunt, en als u dat wenst, 
een combinatie van beiden.

Point de distribution caché et consolidé
Parfait pour des installations sur un plancher technique surélevé ou 
dans un faux-plafond. Il s’agit d’un point de distribution électrique ou 
data ou, si vous le souhaitez, d’une combinaison des deux.
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Flexibele installatie
Afhankelijk van uw behoeften, wordt de 
PDC een elektrisch distributiepunt, een 
datadistributiepunt of een combinatie 
van beiden.
Ideaal voor installaties onder technische 
vloeren, als vertrekpunt voor de horizon-
tale verdeling van voeding en data, tot het 
aansluitpunt van de werkstations.

Installation flexible
En fonction de vos besoins, le PDC devient 
un point de distribution électrique, un 
point de distribution data consolidé, voire 
même une combinaison des deux.
Idéal pour des installations sous des plan-
chers techniques, comme point de départ 
du montage horizontal du réseau électri-
que et data, jusqu’au raccordement aux 
postes de travail.

Toepassingen
•	 Verhoogde vloeren.
•	 In een verlaagd plafond.

Domaines d’application
•	 Planchers surélevés.
•	 Dans un faux plafond.

Technische gegevens
•	 Vervaardigd uit zwart gelakt aluminium (RAL 9017), voorzien van een metalen  

bevestigingsstructuur en deksel.
•	 De voeding van de PDC gebeurt via een snelconnector GST18.
•	 De output naar apparaten via snelconnectoren  of stopcontacten (2P + PE).
•	 De datakabels komen binnen via het centrale gedeelte van de PDC. 
•	 Output voor de data via RJ 45 (Cat. 5e / Cat. 6) montageplaten.
•	 Op de grond vastgemaakt d.m.v. schroeven.

Spécifications techniques
•	 Fabriqué en aluminium noir laqué (RAL 9017), pourvu d’une structure de fixation 

métallique et d’un couvercle.
•	 Raccordement au réseau électrique grâce à un connecteur rapide.
•	 Sortie vers les appareils via des connecteurs rapides ou des prises de courant (2P + PE).
•	 Raccordement au réseau data par le centre du PDC.
•	 Sortie pour data via des plaques de montage RJ 45 (Cat. 5e / Cat. 6).
•	 Fixé au sol au moyen de vis.

DETAILS DIE ONS ONDERSCHEIDEN	 / DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE TECHNISCHE TEKENING EN AFMETINGEN	 / DIMENSIONS ET DESSIN TECHNIQUE

Klantspecifieke productie.
Production personnalisée.

Configureerbaar met alle multimedia
Configurable multimédia.

Uitgang met stopcontacten.
Sortie avec prises de courant.

Uitgang met RJ45-connectoren.
Sortie avec connecteurs RJ45.

PDC enkel met voeding
PDC simple avec alimentation.

PDC met voeding en data
PDC avec alimentation et data

Kenmerken
•	 Gelimiteerde hoogte van de PDC  

behuizing.
•	 Elektrische voeding en data- 

aansluitingen zitten samen in één 
verdeelpunt.

Caractéristiques
•	 Hauteur limitée du coffret PDC.
•	 Le câble d’alimentation et les  

raccordements de données se  
trouvent ensemble dans un point  
de distribution.
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